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רָנִּ֥י1
गाओस्

ה עֲקָרָ֖
बाँझी
H6135

א ֹ֣ ל
जन्माउनी–िथई�नौ
H3808

יָלָדָ֑ה
नै
H3205

י פִּצְחִ֨
गुन्जाओस्
H6476

רִנָּ֤ה
आनन्दले
H7440

֙ וְצַהֲלִי
र–खुशीले–गाओस्

לאֹ־
प्रसव–वेदना–नभोगेको
H3808

לָה חָ֔
नै

י־ כִּֽ
िकनिक–धेरै

ים רַבִּ֧
छन्

נֵי־ בְּֽ
छोराहरू

שׁוֹמֵמָ֛ה
एक्लीकी
H8074

מִבְּנֵי֥
छोराहरू–भन्दा

בְעוּלָ֖ה
िववािहतकी
H1166

אָמַ֥ר
भन्नु–हुन्छ
H0559

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

“ए बाँझी स्त्रीहरू हो, खुशी होऊ! ितमीहरूका नानीहरू छैनन्, तर ितमीहरू खुशी हुनुपछ�।” परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “त्यो स्त्री जो एक्लै छे, लोग्ने भएका स्त्रीहरू 
भन्दा उसको धेरै नानीहरू हुनेछन्।”

יבִי 2 ׀הַרְחִ֣
िवस्तार–गर
H7337

מְק֣וֹם
ठाउँ
H4725

ךְ אָהֳלֵ֗
ितम्रो–पालको
H0168

וִירִיע֧וֹת
र–पदा�हरू
H3407

מִשְׁכְּנוֹתַ֛יִךְ
ितम्रो–बसोबासहरूको
H4908

יַטּ֖וּ
तानोस्
H5186

אַל־
नरोकोस्
H0408

כִי תַּחְשֹׂ֑
रोक्न
H2820

֙ הַאֲרִי֙כִי
लामो–बनाओस्
H0748

יִךְ יתָרַ֔ מֵֽ
ितम्रा–डोरीहरू
H4340

יִךְ וִיתֵדֹתַ֖
र–ितम्रा–खुटँाहरू
H3489

קִי׃ חַזֵּֽ
मज्बुत–बनाओस्
H2388

“ितमीहरूका डेरालाई� ठूलो बनाऊ, ितमीहरूका ढोकाहरू फरािकलो पार। ितमीहरूको घर बढाउन नरोक। ितम्रा डेरा ठूलो र बिलयो बनाऊ।

כִּי־3
िकनिक–दायाँ

ין יָמִ֥
र
H3225

אול ֹ֖ וּשְׂמ
बायाँ
H8040

צִי תִּפְרֹ֑
फैिलने–छौ
H6555

וְזַרְעֵךְ֙
र–ितम्रो–सन्तानले
H2233

גּוֹיִם֣
जाितहरूलाई�

שׁ יִירָ֔
उत्तरािधकार–पाउने–छ
H3423

ים וְעָרִ֥
र–उजाड–शहरहरूमा

נְשַׁמּ֖וֹת
नै
H8074

ׁיבוּ׃ יוֹשִֽ
बस्ने–छन्
H3427

िकनभने ितमीहरू एकदम बडी हाल्नेछौ। ितम्रा छोरा-छोरीहरूले धेरै जाितहरूबाट मािनसहरू पाउनेछन्, ितम्रा छोरा-छोरीहरू फेिर त्यही शहरहरूमा बस्ने छ 
जुन ध्वंश भएका िथए।

אַל־4
नडराओस्
H0408

֙ ירְאִי תִּֽ
ितमी
H3372

כִּי־
िकनिक–लिज्जत

א ֹ֣ ל
हुने–छैनौ
H3808

תֵב֔וֹשִׁי
ितमी
H0954

וְאַל־
र–अपमािनत
H0408

י תִּכָּלְמִ֖
हुने–छैनौ
H3637

י כִּ֣
िकनिक

א ֹ֣ ל
लज्जा–हुने–छैनौ
H3808

ירִי תַחְפִּ֑
ितमी
H2659

י כִּ֣
िकनिक

שֶׁת בֹ֤
लज्जा
H1322

עֲלוּמַיִ֙ךְ֙
ितम्रो–जवानीको
H5934

חִי תִּשְׁכָּ֔
िबस�ने–छौ
H7911

ת וְחֶרְפַּ֥
र–अपमान
H2781

יִךְ אַלְמְנוּתַ֖
ितम्रो–िवधवापनको
H0491

א ֹ֥ ל
सम्झने–छैनौ
H3808

תִזְכְּרִי־
फेिर–सिम्झने–छैनौ
H2142

עֽוֹד׃
अब
H5750

नडराऊ! ितमीहरू िनराश हुनेछैनौ। मािनसहरूले ितमीहरूको िवरूद्ध अिनष्ट कुराहरू गनेर् छैनन्। जब ितमीहरू जवान िथयौ, ितमीहरू लिज्जत िथयो। तर 
ितमीहरूले अिहले त्यो लाज िबस�यौ। ितमीहरूले त्यो लाज सम्झना गदैर्नौ। ितमीहरूले व्यक्त गयाैर् जितबेला ितमीहरूका लोग्ने मेर।

י5 כִּ֤
िकनिक

בֹעֲלַיִ֙ךְ֙
ितम्रो–पित
H1166

יִךְ עֹשַׂ֔
ितम्रो–स्रष्टा

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सव�शिक्तमान्

שְׁמ֑וֹ
उहाँको–नाम
H8034

אֲלֵךְ֙ וְגֹֽ
र–ितम्रो–छुटकारा

קְד֣וֹשׁ
पिवत्र
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलको
H3478

י אֱלֹהֵ֥
परमेश्वर
H0430

כָל־
सबै
H3605

רֶץ הָאָ֖
पृथ्वीको
H0776

א׃ יִקָּרֵֽ
बोलाईने–छ
H7121

िकनभने तेरा लोग्ने तेरा सृिष्टकत्ता� हुनुहुन्छ। उहाँको नाउँ सेनाहरूका परमप्रभु हो! उहाँ ईस्राएलको संरक्षक हुनुहुन्छ। उहाँ ईस्राएलको एकजना परमपिवत्र 
हुनुहुन्छ। अिन उहाँलाई� सारा पृथ्वीका परमेश्वर भिननेछ।
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י־6 כִּֽ
िकनिक–पत्नी

ה כְאִשָּׁ֧
जस्तै
H0802

עֲזוּבָ֛ה
पिरत्यक्त

וַעֲצ֥וּבַת
र–दुःखी

ר֖וּחַ
आत्माको
H7307

קְרָאָךְ֣
बोलाउनुभयो–ितमीलाई�
H7121

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

וְאֵ֧שֶׁת
र–पत्नी
H0802

ים נְעוּרִ֛
जवानीको

י כִּ֥
िकनिक

ס תִמָּאֵ֖
त्यािगन्छ

אָמַ֥ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
ितम्रो–परमेश्वरले
H0430

“ितमी त्यस्ती आईमाई� िथयो जसलाई� लोग्नेले त्यािगसकेको िथयो। ितमी एकदमै दु:िखत िथयौ, तर उहाँले ितमीलाई� आफ्नो बनाउन बोलाउनु भयो। ितमी 
त्यस्ती आईमाई� हौ जसले सानो उमेरमा िववाह गरेकी िथई�। अिन उसको लोग्नेले पिरत्याग गरेको िथयो। तर परमेश्वरले ितमीलाई� आफ्नो बनाउन बोलाउनु 
भएको िथयो।”

גַע7 בְּרֶ֥
छोटो–समयको
H7281

ן קָטֹ֖
लािग

יךְ עֲזַבְתִּ֑
त्यागेँ–ितमीलाई�

ים וּבְרַחֲמִ֥
तर–ठूलो–दयाले

ים גְּדֹלִ֖
नै

ךְ׃ אֲקַבְּצֵֽ
भेला–गनेर्छु–ितमीलाई�
H6908

परमेश्वर भन्नुहुन्छ, “मैले तलँाई� केही क्षणको िनिम्त त्यागेको िथएँ। ितमीहरूलाई� फेिर भेला गनेर्छु अिन धेरै दया दशा�उनेछु।

צֶף8 בְּשֶׁ֣
िरसको–बाढीमा
H8241

צֶף קֶ֗
नै

רְתִּי הִסְתַּ֨
लुकाएँ
H5641

פָנַי֥
मेरो–अनुहार
H6440

רֶגַ֙ע֙
छोटो–समयको–लािग
H7281

ךְ מִמֵּ֔
ितमी–बाट

סֶד וּבְחֶ֥
तर–सदाको–कृपाले

עוֹלָ֖ם
नै
H5769

יךְ חַמְתִּ֑ רִֽ
दया–गरेँ–ितमीलाई�
H7355

אָמַ֥ר
भन्नु–हुन्छ
H0559

גֹּאֲלֵ֖ךְ
ितम्रो–छुटकारा

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

ס
—

म अत्यन्तै क्रोिधत भएँ अिन ितमीहरूदेिख केही क्षणको लािग लुके। तर म ितमीहरूलाई� सदा सव�दा कृपाले सान्त्वना िदनेछु।” परमप्रभु तेरा उद्धारक 
भन्नुहुन्छ।

כִּי־9
िकनिक–पानी

י מֵ֥
नोहको
H4325

֙ חַ נֹ֨
नै
H5146

ֹ֣את ז
यो
H2063

י לִ֔
मका–लािग

ר אֲשֶׁ֣
जसरी

עְתִּי נִשְׁבַּ֗
शपथ–खाएँ
H7650

ר מֵעֲבֹ֥
पार–नहोस्

מֵי־
पानी
H4325

נֹ֛חַ
नोहको
H5146

ע֖וֹד
फेिर
H5750

עַל־
मािथ

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वी
H0776

ן כֵּ֥
त्यस्तै

עְתִּי נִשְׁבַּ֛
शपथ–खाएँ
H7650

ף מִקְּצֹ֥
िरसाउनु–नहोस्
H7107

עָלַ֖יִךְ
ितमीमािथ

וּמִגְּעָר־
र–हुलाकनु–नहोस्
H1605

ךְ׃ בָּֽ
ितमीलाई�

परमेश्वर भन्नुहुन्छ, “सम्झ नूहको समयमा मैले संसारलाई� जलप्रलयद्वारा दिण्डत गरेको िथएँ। तर मैल नूहसगँ वचन राखेको िथएँ िक म फेिर संसारलाई� 
जलप्रलय द्वारा िवध्वंश गनेर् छैन। त्यस्तै प्रकारले म ितमीहरूसगँ करार बाँध्दछु िक किहल्यै पिन म ितमीहरूसगँ िरसाउने छैन अिन नराम्रा कुराहरू गनेर् छैन।”

י10 כִּ֤
िकनिक

הָרִים֙ הֶֽ
पहाडहरू
H2022

יָמ֔וּשׁוּ
हट्न–सक्छन्
H4185

וְהַגְּבָע֖וֹת
र–टाकराहरू
H1389

תְּמוּטֶנָ֑ה
हिल्लन–सक्छन्
H4131

י וְחַסְדִּ֞
तर–मेरो–कृपा

ךְ מֵאִתֵּ֣
ितमी–बाट
H0854

א־ ֹֽ ל
हट्ने–छैन
H3808

יָמ֗וּשׁ
नै
H4185

ית וּבְרִ֤
र–करार
H1285

֙ שְׁלוֹמִי
शािन्तको
H7965

א ֹ֣ ל
हट्ने–छैन
H3808

תָמ֔וּט
नै
H4131

אָמַ֥ר
भन्नु–हुन्छ
H0559

מְרַחֲמֵ֖ךְ
दया–गनेर्–ितम्रो
H7355

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

ס
—

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “पव�तहरू हराउन सक्छन्, अिन डाँडाहरू धूलो हुनसक्छन्, तर मेरो दया ितमीहरूबाट अलग हुनेछैन्। म ितमीहरूसगँ शािन्त कायम गनेर्छु 
अिन यसको किहल्यै अन्त हुनेछैन्।” परमप्रभुले ितमीहरूमािथ दया दशा�उनु हुन्छ। अिन उही परमेश्वरले यी कुराहरू भन्नुभयो।

עֲנִיָּ֥ה11
दुःखी
H6041

ה סֹעֲרָ֖
आधँीमा–बिहएकी
H5590

א ֹ֣ ל
सान्त्वना–नपाएकी
H3808

נֻחָמָ֑ה
नै
H5162

הִנֵּ֨ה
हेर
H2009

י אָנֹכִ֜
म–नै
H0595

יץ מַרְבִּ֤
जडान–गछु�
H7257

בַּפּוּךְ֙
सुरमाले
H6320

יִךְ אֲבָנַ֔
ितम्रा–ढुङ्गाहरू
H0068

יךְ וִיסַדְתִּ֖
र–जग–बसाउनेछु–ितमीलाई�
H3245

ים׃ בַּסַּפִּירִֽ
नीलमिणहरूमा
H5601

“ितमी गरीब शहर! शत्रुहरू तूफान सरह ितमीहरूका िवरूद्ध आई� लागे। अिन कसैले पिन सान्त्वना िदएनन्। तर म फेिर ितमीलाई� िनमा�ण गछु� , ढुङ्गाहरूका 
िभत्ताहरू सजाएर म सुन्दर ढुङ्गाले ितमीलाई� बनाउनेछु। म बहुमूल्य ढुङ्गाहरू प्रयोग गरेर ितम्रो विरपिरको पखा�लहरू बनाउनेछु।
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י12 וְשַׂמְתִּ֤
र–बनाउनेछु

דְכֹד֙ כַּֽ
मािणकले
H3539

יִךְ שִׁמְשֹׁתַ֔
ितम्रा–झ्यालहरू
H8121

יִךְ וּשְׁעָרַ֖
र–ितम्रा–ढोकाहरू
H8179

לְאַבְנֵי֣
ढुङ्गाहरूले
H0068

ח אֶקְדָּ֑
चिम्कने
H0688

וְכָל־
र–सबै
H3605

גְּבוּלֵ֖ךְ
ितम्रो–सीमाना
H1366

לְאַבְנֵי־
बहुमूल्य
H0068

פֶץ׃ חֵֽ
रत्नहरूको
H2656

िभत्ताको मािथल्लो तहका ढुङ्गाहरू लालमािणहरूले बनाउनेछु। मूलद्वार बहुमूल्य चम्कने रत्नहरूले सजाउनेछु। ितम्रा विरपिरका िभत्ताहरूमा बहुमूल्य 
रत्नहरू जडनेछु।

וְכָל־13
र–सबै
H3605

בָּנַיִ֖ךְ
ितम्रा–छोराहरू

לִמּוּדֵ֣י
िशष्यहरू
H3928

יְהוָה֑
परमप्रभुका
H3068

ב וְרַ֖
र–महान्

שְׁל֥וֹם
शािन्त
H7965

בָּנָֽיִךְ׃
ितम्रा–छोराहरूको

ितम्रा नानीहरूले परमेश्वरलाई� पछ्याउनेछन् अिन उहाँले ितनीहरूलाई� िशक्षा िदनुहुनेछ। ितम्रा नानीहरूले वास्तिवक रूपमा शािन्त पाउनेछन्।

ה14 בִּצְדָקָ֖
धािमर्कतामा
H6666

תִּכּוֹנָנִ֑י
स्थािपत–हुने–छौ

י רַחֲקִ֤
टाढा–रह
H7368

שֶׁק֙ מֵעֹ֨
अत्याचार–बाट
H6233

י־ כִּֽ
िकनिक–डराउनु–पदैर्न

א ֹ֣ ל
ितमी
H3808

אִי תִירָ֔
नै
H3372

ה מְּחִתָּ֔ וּמִ֨
र–त्रास–बाट
H4288

י כִּ֥
िकनिक

א־ ֹֽ ל
निजक–आउने–छैन
H3808

ב תִקְרַ֖
नै
H7126

יִךְ׃ אֵלָֽ
ितमीकहाँ
H0413

ितमी धािमर्कतामािथ िनमा�ण हुनेछौ। यसैले ितमी सुरिक्षत हुनेछौ। केहीले पिन ितमीलाई� चोट पुया�उने छैन्। ितमी डराई� रहनु पनेर्छैन्।

הֵן15֣
हेर
H2005

גּ֥וֹר
यिद–आक्रमण

יָג֛וּר
गरे–कोही

פֶס אֶ֖
तर

י אוֹתִ֑ מֵֽ
म–बाट–होईन
H0853

מִי־
जो–बस्ने–छ
H4310

גָר֥
नै

ךְ אִתָּ֖
ितमीसगँ
H0854

עָלַ֥יִךְ
ितमीमािथ

יִפּֽוֹל׃
खस्ने–छ
H5307

मेरा कुनै पिन सैन्यले ितम्रो िवरूद्धमा लडाई ँगनेर् छैन। यिद कुनै सैिनकले आक्रमण गयाेर् भने ितमीले त्यस सैन्यलाई� परािजत गनेर्छौ।

]הן[16
—
H2005

)הִנֵּ֤ה(
हेर
H2009

֙ נֹכִי אָֽ
मैले
H0595

בָּרָ֣אתִי
स्रजना–गरेँ

שׁ חָרָ֔
कामदार
H2796

֙ נֹפֵחַ֙
फुक्ने
H5301

בְּאֵשׁ֣
आगोमा
H0784

ם פֶּחָ֔
कोईला
H6352

יא וּמוֹצִ֥
र–िनकाल्ने
H3318

י כְלִ֖
हितयार
H3627

הוּ לְמַעֲשֵׂ֑
त्यसको–कामको–लािग
H4639

י וְאָנֹכִ֛
र–मैले
H0595

אתִי בָּרָ֥
स्रजना–गरेँ

ית מַשְׁחִ֖
नाशकता�
H7843

ל׃ לְחַבֵּֽ
ध्वस्त–गन�

“हेर, मैले लोहारलाई� बनाएँ। उसले आगो फुक्छ र फलामलाई� तातो बनाउँछ। त्यसपिछ उसले तातो फलाम िलएर जस्तो चाहन्छ त्यस्तै हितयार बनाउँदछ। 
यस्तै प्रकारले मैले ‘नाश गनेर्वाला’ जसले धेरै थोकहरू नष्ट पाद�छ उसलाई� पिन मैले नै सृजना गरेको हु।ँ

כָּל־17
सबै
H3605

י כְּלִ֞
हितयार
H3627

יוּצַ֤ר
बनाईएको
H3335

עָלַיִ֙ךְ֙
ितम्रो–िवरुद्धमा

א ֹ֣ ל
सफल–हुने–छैन
H3808

ח יִצְלָ֔
नै

וְכָל־
र–सबै
H3605

לָשׁ֛וֹן
िजब्रो
H3956

קוּם־ תָּֽ
उठ्ने

ךְ אִתָּ֥
ितम्रो–िवरुद्धमा
H0854

ט לַמִּשְׁפָּ֖
न्यायमा
H4941

יעִי תַּרְשִׁ֑
दोषी–ठहया�उने–छौ
H7561

את ֹ֡ ז
यो
H2063

נַחֲלַת֩
उत्तरािधकार
H5159

י עַבְדֵ֨
दासहरूको
H5650

יְהוָה֧
परमप्रभुका
H3068

וְצִדְקָתָ֛ם
र–ितनीहरूको–धािमर्कता
H6666

י מֵאִתִּ֖
म–बाट
H0854

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

ס
—

“मािनसहरूले ितम्रो िवरूद्ध लडाई ँगन� हितयारहरू बनाउँनेछन्, तर ती हितयारहरूले ितमीलाई� परािजत गन� सक्दैनन्। केही मािनसहरूले ितम्रो िवरूद्ध 
कुराहरू गनेर्छन्, तर ितनीहरू जो ितम्रो िवरूद्ध कुरा गछ�न् आफै दोषी रहेको प्रमािणत गनेर्छन्।” परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “परमप्रभुको दासले के पाउनेछ? 
ितनीहरूले मबाट माफ पाउनेछन्।
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